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Antes de empezar

Tenga en cuenta lo siguiente antes de utilizar este producto.
•	No utilice el producto en exteriores.
•	No derrame agua ni líquidos en la parte de las conexiones del aparato.
•	No someta al sistema a fuerza excesiva ni a impactos.
•	No tire del cable de alimentación con energía.
•	No desmonte el aparato por sí mismo.
•	No sobrepase la tensión nominal de entrada ni de salida.
•	Utilice únicamente un cable de alimentación certificado.
•	Para el producto con toma de tierra de entrada, utilice un enchufe con toma de tierra.

Contenido del paquete

Desembale el producto y colóquelo sobre una superficie plana o en el lugar en el que se va a instalar. 
Compruebe si la unidad principal y todos los accesorios siguientes están incluidos en el paquete del producto.

MM `` La apariencia de los componentes puede diferir de la imagen mostrada.
`` La categoría y la cantidad de accesorios pueden variar según la zona de venta.
`` En algunas regiones, los discos duros no están preinstalados. Los tornillos de fijación del disco duro y la cantidad de cables 

SATA varían según el modelo.

Común

Cable de alimentación Ratón Manual del usuario o Manual rápido

Software de Network Viewer /
CD del Manual del usuario

Tornillo de fijación HDD 
(Para modelos que no tienen HDD instalado) Tornillo de fijación de abrazadera Mando a distancia /  

Pila del mando a distancia (AAA)

Cambios para cada modelo

Aspecto HRD-440 / HRD-840 HRD-442 HRD-841 / HRD-1641 HRD-842 / HRD-1642

A: 
DV25

LAN POWER
USB

REC

DIGITAL VIDEO RECORDER

A B B C
B: 

DV25

SRN-475SDIGITAL VIDEO RECORDER

REC HDD ALARM NETWORK BACKUP POWER

C: 
USB

DVR

O O O

Adaptador de alimentación

Español
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Aspecto HRD-440 / HRD-840 HRD-442 HRD-841 / HRD-1641 HRD-842 / HRD-1642

A: 

A A A B
B: 

Bastidor de soporte

6 Pin 2EA 10 Pin 2EA 8 Pin 2EA
10 Pin 2EA

15 Pin 1EA
20 Pin 1EA

Bloque de terminales

A: 

B A, C HRD-842 : A, C
HRD-1642 : A, D

B: 

한국어 _9

C: 

D: 

Cable SATA 
(Para modelos que no tienen HDD instalado)

Diagrama de cableado de dispositivos externos

Guía de comprobación de señales de la cámara

Este producto DVR reconoce automáticamente las señales de la 
cámara. 
Dependiendo del entorno de instalación, la señal reconocida 
automáticamente puede ser diferente de la cámara que realmente está 
conectada.  
Si la imagen no se muestra después de la instalación, compruebe el tipo 
de señal de la cámara conectada y configúrela manualmente.

MM `` Para evitar la interferencia de señal de alta velocidad, sugiera que la longitud del cable entre los canales de vídeo adyacentes sea inferior 
a 300 m. (Basado en el cable coaxial 75-5)

`` Algún canal adyacente conectó la señal CVBS y la señal 1080p al mismo tiempo, habrá ruido de vídeo. (1/2,3/4,5/6,7/8,9/10,11/12, 
13/14,15/16) 
Si desea conectar estas dos señales al mismo tiempo, puede conectarlas en el canal, excepto en la lista (por ejemplo, ch2 y ch3 no 
serán un problema)

Acept.

 Este producto DVR reconoce automáticamente las señales de la cámara.

 �Dependiendo del entorno de instalación,  

	la señal reconocida automáticamente puede ser diferente de la cámara que realmente está conectada. 

 �Si la imagen no se muestra después de la instalación,  

	compruebe el tipo de señal de la cámara conectada y configúrela manualmente.

Guía de comprobación de señales de la cámara

1

NO
COM COM COM COM

NC NO NO NO

2 3 4
ALARM OUT

G+ -
TX

+ -
RX

ALARM
RESET

CH1

CH3

CH2

CH4

CONSOLE HDMI eSATA

VGA OUT

SERIAL

1 2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15 16

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10111213141516

ALARM IN

G G G G
NETWORK USBAUDIO IN CH5 ~ CH16

VIDEO IN

AUDIO OUT

AUDIO IN

AUDIO IN AUDIO IN

VIDEO IN SPOT VIDEO OUT (VGA) NETWORK AC 100-240V~IN

AUDIO OUT HDMI USB eSATA HDD
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Calidad de vídeo

Con el fin de obtener una mejor calidad de imagen, es necesario elegir diferentes valores de ecualizador cuando se 
conecta el cable de distancia diferente.
1.	 Pulse el botón [MENU] del mando a distancia o del panel frontal.
2.	 Utilice el botón de izquierda/derecha (◄ ►) para seleccionar 

<Dispos.>. El menú de configuración del dispositivo está 
seleccionado.

3.	 Utilice los botones arriba/abajo (▲▼) para moverse a <Cámara> 
y pulse el botón [ENTER].

4.	 Utilice los botones arriba/abajo (▲▼) para moverse a <Conf. 
pantalla> y pulse el botón [ENTER].

Programación de la grabación

1.	 Pulse el botón [MENU] en el mando a distancia.
2.	 Utilice el botón izquierda/derecha (_ +) para seleccionar <Grab.>. 

Se selecciona el menú de grabar.

3.	 Utilice los botones arriba/abajo (▲▼) para ir a <Programar 
grabación> y pulse el botón [ENTER].

4.	 Seleccione <Programar grabación>. 
Aparece una ventana de configuración de la grabación 
programada.

5.	 Utilice los botones de dirección (▲▼_ +) para ir a la opción que 
desee y ajuste el valor.

•	Aplicar a todos: si se selecciona <Aplicar a todos>, aparece la 
ventana “Aplicar a todos”. 
Pulse <Acept.> para aplicar la configuración a todos los canales.

6.	 Una vez configurada la programación de la grabación, pulse <Acept.>.

Grab.

Cerrar sesión Volver

Programar grabación
Dur. de grab. de eventos
Calidad y resol. de grab.
Opción de grabación

	 Todo	 00	 01	 02	 03	04	 05	06	07	08	09	10	 11	12	 13	 14	15	16	 17	 18	 19	 20	 21	22	23

	 Dom
	 Lun
	 Mar
	 Mié
	 Jue
	 Vie
	 Sáb
	 Vac

Sin grabación	 Continua

Evento	 Ambos(Con y Ev)

Aplicar a todos

	 Acept.	 Cancel

Programar grabación

CH1

Conf. pantalla

Inic. Aplicar a todos

CH1

	 Acept.	 Cancel

48	 53	 53	 3
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Duración de grabación de eventos

1.	 Utilice los botones arriba/abajo (▲▼) en la ventana <Grab.> para ir 
a <Dur. de grab. de eventos> y pulse el botón [ENTER].

2.	 Utilice los botones de dirección (▲▼_ +) para ir a la opción que 
desee y ajuste el valor.

•	PreEvento: la grabación se mantendrá durante el tiempo de preevento 
definido anterior a la aparición real de un evento. 
Si se define en 5 segundos, la grabación se inicia 5 segundos antes de 
que ocurra el evento.

•	Post Evento: la grabación se mantendrá hasta el tiempo de postevento 
definido posterior a la aparición real de un evento. 
Si se define en 5 segundos, la grabación finalizará 5 segundos después 
de que ocurra el evento.

3.	 Una vez configurada la duración de la grabación de eventos, pulse <Acept.>.

Ajuste de la copia de seguridad

1.	 Pulse el botón [MENU] del mando a distancia o del panel frontal.
2.	 Utilice el botón izquierda/derecha (_ +) para seleccionar <Cop. 

seg.>. Se selecciona el menú de copia de seguridad.
3.	 Pulse el botón [ENTER]. 

Aparece la ventana de copia de seguridad. 
Puede acceder directamente a ella desde el “Menú de la pantalla 
en directo”.

4.	 Utilice los botones de dirección (▲▼_ +) para ir a la opción que 
desee y ajuste el valor.

5.	 Una vez configurada la copia de seguridad, pulse <Aceptar>.
`` Si no se ha reconocido ningún dispositivo disponible para la copia de seguridad, no se activa el botón <Aceptar>.

Copia De Seguridad

1.	 Seleccione un elemento de datos y haga clic en <Repr.> en el 
menú de búsqueda. 
Los datos seleccionados se reproducen y aparece en pantalla el 
lanzador de reproducción.

Cop. seg.	 :
Usado	 :
Libre	 :

Compr. capacid.

	 Aceptar	 Cancel

Cop. seg.

 Inicio	 2015-01-01 00:01:06	  Fin	 2015-01-01 08:25:45

 Superponer	 Lista0

 Dispos.	 USB	  Tipo	 SEC

 Carpeta	 /20150101/	  N. de archivo	 0001

	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8	

	 9	 10	 11	 12	 13	 14	 15	 16
Todo

Cambiar

Dur. de grab. de eventos

	 Acept.	 Cancel

Pag. anterior/siguiente

	 CH	 PreEvento 	 POST evento 
	 1	 APAG	 	 1 min	 

	 2	 APAG	 	 1 min	 

	 3	 APAG	 	 1 min	 

	 4	 APAG	 	 1 min	 

	 5	 APAG	 	 1 min	 

	 6	 APAG	 	 1 min	 

	 7	 APAG	 	 1 min	 

	 8	 APAG	 	 1 min	 

2015-01-01 01:10:25

REC
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2.	 haga clic en <  > para definir la hora actual para la hora de 
inicio de la copia de seguridad; puede especificar un área de copia 
de seguridad utilizando el ratón (triángulo amarillo).

3.	 Haga clic de nuevo en <  > para definir la hora actual para la 
hora de fin de la copia de seguridad y aparece la ventana “Rango 
cop. seg.”.

4.	 Para volver a la pantalla en directo en modo de reproducción, haga 
clic en <  > in en el menú del lanzador o pulse el botón [@] del 
mando a distancia.

Conexión de red

Reenvío de puerto

1.	 Compruebe “Default Gateway” en las propiedades de red del PC 
conectado a través del enrutador.

2.	 En <Red> - <Modo de conexión>, seleccione <Interfaz>. 
Aparece una ventana de configuración del modo de conexión.

3.	 Utilice los botones de dirección (▲▼_ +) para ir a la opción que 
desee y ajuste el valor.

Modo de conexión
Interfaz Puerto

 Tipo de IP	 Estática

 Transferir ancho de banda	 2Mbps

	 Acept.	 Cancel

 Dirección IP	 192.168.  1.200

 Puerta de enlace	 192.168.  1.    1

 Máscara de subred	 255.255.255.  0

 DNS	 Manual	 168.126.  63.   1

Alarma

	 Acept.	 Cancel

Rango cop. seg.

 Inicio	 2015-01-01 00:01:06	  Fin	 2015-01-01 01:10:25

 Dispos.	 USB	  Tipo	 SEC

 Carpeta	 /20150101/	  N. de archivo	 0001

Cop. seg.	:
Usado	 :
Libre	 :

Cambiar

Compr. capacid.

1

NO
COM COM COM COM

NC NO NO NO

2 3 4
ALARM OUT

G+ -
TX

+ -
RX

ALARM
RESET

CH1

CH3

CH2

CH4

CONSOLE HDMI eSATA

VGA OUT

SERIAL

1 2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15 16

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10111213141516

ALARM IN

G G G G
NETWORK USBAUDIO IN CH5 ~ CH16

VIDEO IN

AUDIO OUT

AUDIO IN

Módem de banda ancha

PC remoto

Internet

Enrutador de banda 
ancha o HUB

Ordenador Local
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4.	 Introduzca la dirección de la puerta de enlace localizada en el 
paso 1 del campo de dirección del explorador para mostrar los 
ajustes del enrutador.

5.	 Seleccione la ficha “Advanced” en el menú “Virtual Server”, 
introduzca la dirección IP y el puerto y haga clic en el botón 
<Apply>.

MM `` las instrucciones anteriores están basadas en el enrutador D-LINK DI-624. 
La configuración del reenvío de puertos puede diferir del fabricante del 
enrutador.

DDNS

1.	 Utilice los botones arriba/abajo (▲▼) en la ventana <Red> para ir 
a <DDNS> y pulse el botón [ENTER].

2.	 Utilice el teclado virtual para realizar las entradas de usuario.
`` Si se selecciona <APAG>, se desactivan los campos de entrada.
`` Si se selecciona <hanwha-security.com>, el campo del nombre del servidor 

está desactivado.

3.	 Una vez configurado DDNS, pulse <Acept.>.

Conexión de Web Viewer

1.	 Abra el explorador Web e introduzca la dirección IP o el URL en el 
cuadro de dirección del URL.

2.	 Establezca el mismo ID de Admin y contraseña que los del DVR. 
Para usuarios normales, introduzca el ID de usuario y contraseña 
del DVR.

JJ `` La ID inicial del administrador es “admin” y la contraseña debe 
establecerse al iniciar sesión por primera vez.

`` Establezca la contraseña de su red inalámbrica si utiliza al producto con un enrutador inalámbrico. Si no se protege con contraseña 
ni se utiliza una contraseña de enrutador inalámbrico de forma predeterminada puede exponer los datos de vídeo a una posible 
amenaza.

`` Por favor, cambie su contraseña cada tres meses para proteger la información personal y para evitar los daños de un posible 
robo de información. 
Por favor, tenga en cuenta que el usuario es responsable de la seguridad y de otros problemas derivados de la mala 
administración de la contraseña.

`` Si hay más de una tarjeta inalámbrica LAN para el ordenador, puede utilizar una tarjeta LAN con un valor de matriz de interfaz 
inferior para poder recibir señal de vídeo.

HRD-1642

	 Acept.	 Cancel

DDNS

 Sitio DDNS	 hanwha-security.com

 Nombre de servidor	 ddns.hanwha-security.com

 ID de producto	

 Conexión rápida	 No usar	 Usar

 Dir. host DDNS	 https://ddns.hanwha-security.com/
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3.	 Haga clic en <Install ActiveX Control...>.

4.	 Cuando aparezca el mensaje de confirmación de la instalación, 
haga clic en el botón [Yes]. 
Todas las ventanas se cerrarán(IE).

5.	 Cuando aparezca la ventana del asistente de instalación del 
programa, pulse el botón [Install] para instalar el programa.

6.	 Cuando el programa se haya instalado, abra el visor web de nuevo 
para iniciar sesión. 
Aparecerá la pantalla principal de Live Viewer cuando inicie sesión 
correctamente tras instalar el programa.



Eliminación correcta de este producto (Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos)

(Aplicable en la Unión Europea y en países europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos)
La presencia de este símbolo en el producto, accesorios o material informativo que lo acompañan, indica que al finalizar su vida útil ni el 
producto ni sus accesorios electrónicos (como el cargador, cascos, cable USB) deberán eliminarse junto con otros residuos domésticos. 
Para evitar los posibles daños al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminación incontrolada de residuos, separe 
estos productos de otros tipos de residuos y recíclelos correctamente. De esta forma se promueve la reutilización sostenible de recursos 
materiales.
Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto o con las autoridades locales 
pertinentes para informarse sobre cómo y dónde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecológico y seguro. 
Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto y sus 
accesorios electrónicos no deben eliminarse junto a otros residuos comerciales.

Eliminación correcta de las baterías de este producto
(Aplicable en la Unión Europea y en otros países europeos con sistemas de recogida selectiva de baterías.)

La presencia de esta marca en las baterías, el manual o el paquete del producto indica que cuando haya finalizado la vida útil de las baterías no deberán eliminarse 
junto con otros residuos domésticos. Los símbolos químicos Hg, Cd o Pb, si aparecen, indican que la batería contiene mercurio, cadmio o plomo en niveles 
superiores a los valores de referencia admitidos por la Directiva 2006/66 de la Unión Europea. Si las baterías no se desechan convenientemente, estas sustancias 
podrían provocar lesiones personales o dañar el medioambiente. 
Para proteger los recursos naturales y promover el reciclaje, separe las baterías de los demás residuos y recíclelas mediante el sistema de recogida gratuito de su 
localidad.

Hanwha Techwin respeta el medio ambiente durante todo el proceso de fabricación de sus productos y realiza una serie de 
procedimientos orientados a ofrecer productos ecológicos.
El símbolo Eco representa el compromiso de Hanwha Techwin de fabricar productos que respeten el medio ambiente e indica a la vez 
que este equipo cumple con la Directiva de la Unión Europea EU RoHS.
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